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TequipmentTequipment

Imaginez un véhicule tellement

polyvalent qu’il peut avec la même

aisance s’aventurer sur une route

de campagne sinueuse et attaquer

une piste forestière couverte de

neige. Un véhicule qu’il est possible

de conduire avec autant de

compétence et de style sur des

chemins de terre battue que dans

les rues du centre-ville.

La Cayenne est à la fois un modèle

d’innovation et un témoignage à la

tradition immuable de Porsche, celle

de toujours oser défier les pensées

conventionnelles. La capacité de

personnaliser votre Cayenne et de

révéler votre propre sens de la

perfection en matière de conduite

est une extension naturelle de cette

pensée indépendante. C’est aussi

l’inspiration à la base d’une gamme

spécialisée de pièces et

d’accessoires, appelée Porsche

Tequipment.

Chaque article de la gamme

Tequipment est conçu par les

mêmes ingénieurs qui ont créé la

Cayenne, vous donnant toute liberté

de mettre en valeur l’apparence de

votre Porsche et d’accroitre sa

performance sans aucun compromis.

L’un des accessoires les plus

remarquables de la gamme

Tequipment est l’équipement moteur

(Powerkit) Cayenne Turbo, qui fait

passer la puissance du moteur de

500 ch. à 540 ch. Parmi les

modifications, on peut citer une

nouvelle tubulure d’admission, et une

révision de la gestion électronique du

moteur et du logiciel. Vous éprouvez

naturellement une plus grande

satisfaction face à une puissance

accrue de votre Porsche. Bien

entendu, la puissance accrue du

moteur est seulement un des aspects

visés dans l’amélioration de la

performance globale. Outre le

peaufinage des courbes de couple,

nos ingénieurs ont aussi adapté la

suspension et le système de freinage

pour qu’ils soient à la hauteur du

potentiel d’amélioration de la

puissance de l’équipement Powerkit

de la Cayenne Turbo.

Tracez votre propre chemin.



Pratiquement chaque composante

de cette performance améliorée

est issue de l’histoire de la course

automobile de Porsche. Les leçons

tirées relativement à la puissance,

à la sécurité et à l’endurance

sont appliquées avec une

rigoureuse précision.

Pour ajouter à votre tranquillité

d’esprit, le fait est que même si les

améliorations Tequipment peuvent

faire accélérer votre pouls, elles

n’ont pas d’incidence sur votre

garantie Porsche originale qui

demeure tout à fait intacte.

En d’autres termes, quand il est

question de personnaliser votre

Cayenne, rien ne remplace Porsche

Tequipment. Pour en savoir plus,

veuillez visiter notre site Web à:

www.porsche.com.

L’équipement moteur Powerkit de la Cayenne Turbo est au banc d’essai à Zuffenhausen

Essai de conduite sur le circuit d’essai de Porsche à Weissach

Plan d’étude de l’équipement moteur Powerkit Cayenne Turbo
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Donnez libre cours à votre

indépendance.

La Cayenne se démarque de tout

autre véhicule de sa catégorie grâce

à son allure assurée et à sa

dynamique puissante, indissociables

de la course automobile. Porsche

Tequipment vous permet d’aller

encore plus loin avec des

améliorations extérieures qui

ExtérieurExtérieur : pour la route

s’intègrent parfaitement à l’allure

caractéristique de la Cayenne tout en

préservant une très nette individualité.

La Cayenne offre à son propriétaire

une toile superbement exécutée qu’il

peut marquer de son style et de sa

personnalité en faisant appel à notre

liste étendue d’options Tequipment.

· 4 ·
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Équipement SportDesign

L’équipement SportDesign dont

l’aérodynamique a été perfectionnée

dans la soufflerie de Porsche

semble abaisser la ligne générale

du véhicule. Un aileron de toit

biplan, des jupes latérales et des

Jupes latérales

Les jupes latérales proposées dans

l’équipement SportDesign sont

aussi vendues séparément. Sur le

plan visuel, elles paraissent abaisser

la ligne générale du véhicule et

mettent ainsi en relief son allure

sportive. Les jupes latérales sont

disponibles dans toutes les

couleurs extérieures.

Elles réduisent la capacité tout-terrain et ne
sont pas recommandées pour une utilisation
acharnée en tout terrain.

Incompatible avec les marchepieds ou les
protections de jupes latérales.

N° de pièce : 955 044 802 72

compléments au bouclier avant et

arrière contribuent à rehausser la

Cayenne par un mélange de haute

performance et de fonctionnalité qui

attire les regards quand elle est à

l’arrêt et qui ébahit plus d’une

personne quand elle accélère.

Cet équipement diminue la capacité
tout–terrain et n’est pas recommandé pour
une utilisation acharnée en tout terrain.
Incompatible avec les marchepieds, les
protections de jupes latérales ou l’aileron de
toit au fini mat de couleur aluminium.

N° de pièce : 955 044 802 70

Équipement SportDesign sans jupe latérale
(incompatible avec l’aileron de toit au fini mat
de couleur aluminium).

N° de pièce : 955 044 802 71
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Ensemble pour carrosserie

de couleur aluminium

Le fini mat de couleur aluminium

sur l’aileron de toit, les grilles

d’admission d’air et les rétroviseurs

extérieurs donnent à la Cayenne

une apparence distinctive de

sophistication sportive.

Toutes les pièces sont disponibles séparément.

L’aileron de toit avec un fini mat de couleur
aluminium est incompatible avec l’équipement
SportDesign.

Veuillez consulter votre concessionnaire
Porsche pour les détails.

Plaque de protection arrière

du carter inférieur en acier

inoxydable

Cette plaque arrière assortie donne

une autre caractéristique de style,

extrêmement fonctionnelle à l’arrière

de la Cayenne. Rainurée pour

améliorer sa résistance, la plaque

Plaque de protection avant

du carter inférieur en acier

inoxydable

Une tôle de protection avec un

panneau de plastique dur installé

sous le véhicule assurent une

protection améliorée du

soubassement.

Parfaitement assortie aux autres

accessoires métalliques de la

carrosserie, la plaque de protection

du cartier inférieur n’influe pas sur

l’angle d’approche dans les pentes.

Recommandée en combinaison avec la plaque
de protection arrière du carter inférieur en
acier inoxydable (illustrée ci-dessous).

N° de pièce : 955 044 802 80

de protection souligne les solides

capacités tout-terrain de la

Cayenne.

Recommandée en combinaison avec la
plaque de protection avant du carter
inférieur en acier inoxydable (illustré
ci-dessus).

N° de pièce : 955 044 802 85
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Longerons de toit

L’esthétique et la fonctionnalité sont

élégamment jumelées dans ces

longerons en aluminium qui

soulignent les contours de la ligne

du toit de la Cayenne. Disponibles

Gouttières
Ce jeu de quatre gouttières en

polymère offert en noir ou en fini

mat de couleur aluminium est un

complément élégant à tout modèle

Cayenne, particulièrement en

combinaison avec les longerons de

toit assortis.

Ne conviennent pas aux véhicules équipés d’un
système de toit panoramique.

Gouttières noires.
N° de pièce : 955 044 000 65

Gouttières avec un fini mat de couleur aluminium.
N° de pièce : 955 044 000 29

en noir ou en fini mat de couleur

aluminium, les longerons peuvent

être utilisés avec les barres de toit

réglables pour recevoir différents

supports de transport.

Ne conviennent pas aux véhicules équipés d’un
système de toit panoramique.

Longerons de toit en noir.
N° de pièce : 955 044 000 62

Longerons de toit avec un fini mat de couleur
aluminium.
N° de pièce : 955 044 000 30

Bandes latérales arborant
le nom du modèle
Les bandes décoratives sur les

flancs des voitures Porsche sont

légendaires tout comme les

véhicules qui ont l’insigne honneur

de les porter.

Logo décoratif dans les couleurs choisies :
Cayenne, Cayenne S, Cayenne GTS, Cayenne
Turbo et Cayenne Turbo S.

Veuillez consulter votre concessionnaire
Porsche pour les détails.
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Ce ne serait pas étonnant que

votre pouls batte plus vite

Certaines des victoires les plus

remarquables ont été remportées

dans les rallyes internationaux les

plus épuisants. La Cayenne est

construite pour mettre à l’épreuve

les capacités de la performance

Porche sur presque tous les types

de routes et dans presque

n’importe quelles conditions. Dans

le même ordre d’idée, les

accessoires Tequipment d’un style

raffiné visent à vous protéger et à

remplir leur rôle sans aucun

compromis que vous soyez sur

l’asphalte ou hors route.

ExtérieurExtérieur : pour le tout-terrain
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Protections de jupes latérales

Alternativement aux marchepieds

proposés en option, ces protections

de jupes latérales en aluminium

robuste avec une protection de

Marchepieds

Forgés en aluminium à haute

résistance, ces marchepieds

latéraux permettent de monter

facilement à bord et d’avoir

aisément accès au système de

transport sur toit. Des plaques de

Housse de roue de secours

D’un style assorti à la carrosserie

de la Cayenne, ce support de roue

de secours verrouillable est très

pratique et offre une sécurité et une

durabilité optimales. La roue de

secours pleine grandeur n’est pas

comprise dans la trousse de

support de roue de secours, et

d’autres pièces sont requises.

Logo Porsche non inclus.

Elle ne peut pas être combinée 10Jx20 Cayenne
SportTechno, à la jante Cayenne Sport de 21
pouces ni à la jante Cayenne Sport Plus de 21
pouces.

N° de pièce : 955 044 000 14

protection intégrées offrent une

protection accrue au seuil des

portières dans les terrains

caillouteux et accidentés.

Incompatible avec l’équipement SportDesign
incluant les jupes latérales, les protections de
jupes latérales ou les jupes latérales
(disponibles séparément).
N° de pièce : 955 044 802 05

bas de caisse intégrée se

caractérisent par un design

qui souligne les capacités

exceptionnelles de la Cayenne

en tout-terrain.

Incompatibles avec l’équipement
SportDesign (avec les jupes latérales),
les marchepieds ou les jupes latérales
(disponibles séparément).

N° de pièce : 955 044 802 00



· 10 ·

Plaque de protection du moteur

Pour la conduite sur des terrains

extrêmes, cette plaque en tôle d’acier

protège le soubassement de la

Porsche Cayenne sans réduire son

Bavettes garde-boue

Spécialement conçues pour s’intégrer

harmonieusement aux lignes fluides

de la Cayenne, ces bavettes garde-

boue robustes ont une surface

spécialement texturée qui protège

le véhicule des projections de boue

excessives.

N° de pièce : 955 044 802 10

Pour les véhicules avec des élargisseurs d’ailes.
N° de pièce : 955 044 802 11

angle ventral généreux dans les

pentes. Revêtue d’un fini peint en noir,

elle est compatible avec la plaque de

protection avant du carter inférieur en

acier inoxydable.

N° de pièce : 955 107 981 00
(années-modèles 2003 à 2006)

N° de pièce : 955 504 235 01
(année-modèle 2008)
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Élargisseurs d’ailes

Les élargisseurs d’ailes avant et

arrière sur la cage des roues

rehaussent le style de la Cayenne

tout en protégeant le bord du

passage des roues. Disponibles

dans la couleur de la carrosserie

de votre Cayenne.

Pour les véhicules avec des bavettes garde-
boue, mais sans équipement SportDesign et
sans jupes latérales.
N° de pièce : 955 044 802 33

Pour les véhicules non équipés de bavette
garde-boue, d’équipement SportDesign et de
jupes latérales.
N° de pièce : 955 044 802 31

Pour les véhicules équipés de bavettes garde-
boue, de l’équipement SportDesign Package et
de jupes latérales.
N° de pièce : 955 044 802 35

Pour les véhicules sans bavette garde-boue,
mais dotés de l’équipement SportDesign et de
jupes latérales.
N° de pièce : 955 044 802 30

Moulures de protection des

portières latérales

Ces moulures latérales robustes

ajoutent une touche individuelle aux

lignes de la Cayenne tout en

protégeant les quatre portières des

creux et des éraflures. Elles ont des

codes-couleurs pour les assortir à

la couleur de la carrosserie de

votre Porsche.

N° de pièce : 955 044 800 06
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Design révolutionnaires. La Porsche Cayenne représente un

concept radicalement nouveau en

ingénierie de performance : la

synthèse de la maniabilité des

voitures sport et de la polyvalence

des VUS (véhicules utilitaires sport)

en négociant les terrains les plus

redoutables qui soient. Tequipment

propose différents ensembles

de jantes et de pneus haute

performance dont le sens du style

n’est surpassé que par une

surprenante capacité à acquérir

la maîtrise des routes les plus

diverses dans toutes sortes de

conditions météorologiques.

RouesRoues
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Se reporter aux pages 18 à 21 pour les caractéristiques des jantes et des pneus.

Jantes Cayenne SportPlus de 21

pouces avec pneus d’été haute

performance

Cette jante d’une seule pièce, aux

rayons multiple, a un design

étonnamment ouvert qui révèle

pleinement les freins puissants de la

Cayenne. D’une largeur de dix

pouces à l’avant et à l’arrière, ces

jantes donnent vraiment à la

Cayenne une apparence générale

aux « épaules plus larges ».

Elles nécessitent des élargisseurs
d’ailes (disponibles séparément).

Jantes Cayenne Sport de 21

pouces avec pneus d’été haute

performance

Une jante de voiture sport sur une

Cayenne? C’est exactement cela.

La jante Cayenne Sport est

caractérisée par cinq branches

doubles et une largeur de 10

pouces à l’avant et à l’arrière, une

combinaison qui rehausse l’allure

de la Cayenne.

Elles nécessitent des élargisseurs d’ailes
(disponibles séparément).
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Jantes Cayenne SportTechno

de 20 pouces avec pneus d’été

haute performance ou pneus

d’hiver

Le design audacieux et haute

technologie de cette jante

témoignent de la focalisation de la

performance de la Cayenne. La voie

découlant de la largeur de 10

pouces de la jante arrière donne

un aspect surbaissé à l’arrière de

la Cayenne.

Jantes Cayenne SportDesign

de 20 pouces avec pneus d’été

haute performance

Ce design ouvert permet d’entrevoir

les puissants étriers et les disques

de frein Porsche tout en offrant une

tenue de route optimale grâce au

généreux diamètre de la jante et au

profil bas du flanc.
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Se reporter aux pages 18 à 21 pour les caractéristiques des jantes et des pneus.

Jantes Cayenne Design de 19

pouces avec pneus d’été haute

performance, toutes saisons ou

pneus d’hiver

Semblable à la Cayenne

SportDesign, mais avec un diamètre

plus polyvalent de 19 pouces, ce

design à 10 rayons équilibre les

influences rétro et modernes.

Jantes Cayenne Turbo II de 18

pouces avec pneus d’hiver

Cet ensemble de jantes Cayenne

Turbo II de 18 pouces possède un

design agressif à cinq rayons doubles

et fournit un ensemble de pneus pour

temps froid qui est idéal pour les

propriétaires de Cayenne ayant des

jantes et des pneus pour temps

chaud. Il convient aussi à la

Cayenne et à la Cayenne S.
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Se reporter aux pages 18 à 21 pour les caractéristiques des jantes et des pneus.

Jantes Cayenne S II de 18

pouces avec pneus d’hiver

Les quinze rayons de cette jante

répartis en cinq groupes de trois

rayons offrent un refroidissement de

frein optimal et une apparence issue

de la course automobile. C’est un

ensemble pour temps froid idéal

pour les propriétaires de Cayenne

ayant des pneus et des jantes

destinés au temps chaud.

Jantes Cayenne de 17 pouces

avec pneus d’hiver

Les jantes Cayenne de 17 pouces à

10 rayons dotées de pneus d’hiver

sont conçues pour vous permettre

de continuer à rouler lorsque la

température baisse. Une traction

excellente est, bien entendu,

combinée à un élégant design.
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Jeu d’enjoliveurs

Ce jeu d’enjoliveurs de roue de

forme circulaire avec un écusson

Porsche en couleur est la touche de

finition parfaite pour votre Cayenne.

Écrous antivol

Jeu d’écrous en alliage (trousses

de quatre ou cinq écrous) avec

système de verrouillage haute

sécurité.

Jeu de 4 écrous:
N° de pièce : 955 361 057 10

Jeu de 5 écrous:
N° de pièce : 955 361 057 01

Jeu d’enjoliveurs en forme

d’étoile

Enjoliveurs de roue en forme

d’étoile à cinq branches avec un

écusson Porsche en couleur.

Entretoises de jantes

Ces entretoises de jantes de 17 mm

élargissent la voie de la Cayenne

pour lui donner une allure plus

agressive sur la route. Lorsque les

entretoises sont posées, la surface

extérieure de chaque jante est

pratiquement de niveau avec

l’extérieur de la voiture.

Elles comprennent des écrous de jante (sans
protection antivol).

Incompatibles avec la jante Cayenne SportPlus
de 21 pouces, la jante Cayenne Sport de 21
pouces, la jante Cayenne SportTechno de 20
pouces avec la jante 10J x 20-pouces à
l’arrière et la jante Cayenne Turbo I de 18
pouces.

Incompatibles avec les chaînes à neige.

N° de pièce : 955 044 600 23

Pour la jante Cayenne de 17 pouces, la jante
Cayenne S II de 18 pouces, la jante Cayenne
Turbo II de 18 pouces, la jante Cayenne Sport
Techno de 20 pouces et toutes les jantes de
21 pouces.

N° de pièce : 955 044 600 10
(l’année-modèle 2005 au présent)

Pour la jante Cayenne Design de 19 pouces et
la jante Cayenne SportDesign de 20 pouces

N° de pièce : 955 044 600 11
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� Compatible avec le véhicule
– Incompatible avec le véhicule

1 Nécessitent des élargisseurs d’ailes (disponibles
séparément).
2 De série sur la Cayenne GTS.
3 N’est pas disponible pour la Cayenne Turbo équipée
du Powerkit.
4 De série/Option sans frais sur la Cayenne Turbo S.
5 Ne convient pas à la Cayenne S.
6 Pour les véhicules produits jusqu’en juin 2008.
7 Pour les véhicules à partir de l’année-modèle 2008
seulement.

Pour les choix de jantes et de pneus recommandés,
veuillez consulter votre concessionnaire Porsche.

Remarque: les enjoliveurs de roue ne sont pas inclus.

Les options ci-dessus, c.-à-d. celles qui possèdent les
caractéristiques N0, N1, etc., sont exclusivement
conçues pour Porsche. Ce sont les seuls pneus
recommandés par Porsche.

� 1 � 2 � 1 � 1,4

� – � –

� – � –

� – � –

� – � –

� – � –
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Ensemble de jantes/pneus Dimensions des jantes
(ET = déport en mm)

Caractéristiques des
pneus

Numéro de pièce
(ensemble de 4 jantes/pneus)
pour les véhicules avec/sans
un système de contrôle de la
pression des pneus (TPMS)

Avant: 10J x 21 ET 50
Arrière: 10J x 21 ET 45

295/35 R 21 Y 955 044 602 20Jantes Cayenne SportPlus de
21 pouces avec pneus d’été
haute performance7

Avant/
Arrière: 10J x 21 ET 50

295/35 R 21 Y 955 044 602 18Jantes Cayenne Sport de 21
pouces avec pneus d’été
haute performance7

Avant: 9J x 20 ET 60
Arrière: 10J x 20 ET 55

275/40 R 20 Y Sans TPMS: 955 044 602 23

Avec un TPMS: 955 044 602 34

Jantes Cayenne SportTechno
de 20 pouces avec pneus d’été
haute performance avec jantes
10J x 20-pouces

Avant/
Arrière: 9J x 20 ET 60

275/40 R 20 Y Sans TPMS: 955 044 602 25

Avec un TPMS: 955 044 602 36
Jantes Cayenne SportTechno
de 20 pouces avec pneus
d’été haute performance

Avant/
Arrière: 9J x 20 ET 60

275/40 R 20 Y Sans TPMS: 955 044 602 21

Avec un TPMS: 955 044 602 32

Jantes Cayenne SportDesign
de 20 pouces avec pneus
d’été haute performance

Avant/
Arrière: 9J x 19 ET 60

275/45 R 19 Y Sans TPMS: 955 044 602 41

Avec un TPMS: 955 044 602 42

Jantes Cayenne Design de 19
pouces avec pneus d’été
haute performance

Avant/
Arrière: 9J x 19 ET 60

275/45 R 19 V Sans TPMS: 955 044 602 15

Avec un TPMS: 955 044 602 16

Jantes Cayenne Design de 19
pouces avec pneus toutes
saisons (vitesse max.: 149
mi/h 240 km/h)
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� Compatible avec le véhicule
– Incompatible avec le véhicule

1 Nécessitent des élargisseurs d’ailes (disponibles
séparément).
2 De série sur la Cayenne GTS.
3 N’est pas disponible pour la Cayenne Turbo équipée
du Powerkit.
4 De série/Option sans frais sur la Cayenne Turbo S.
5 Ne convient pas à la Cayenne S.
6 Pour les véhicules produits jusqu’en juin 2008.
7 Pour les véhicules à partir de l’année-modèle 2008
seulement.

Pour les choix de jantes et de pneus recommandés,
veuillez consulter votre concessionnaire Porsche.

Remarque: les enjoliveurs de roue ne sont pas inclus.

Les options ci-dessus, c.-à-d. celles qui possèdent les
caractéristiques N0, N1, etc., sont exclusivement
conçues pour Porsche. Ce sont les seuls pneus
recommandés par Porsche.

Remarque sur l’utilisation des

pneus d’hiver

À des températures approxi-

mativement inférieures à 7° C

(45° F), l’adhérence des pneus

d’été cesse d’être optimale.

Porsche recommande l’usage

des pneus d’hiver dans cette

plage de températures. Les

pneus d’hiver approuvés par

Porsche sont identifiés par

l’inscription « N » sur leurs

flancs.
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Ensemble de jantes/pneus Dimensions des jantes
(ET = déport en mm)

Caractéristiques
des pneus

Numéro de pièce
(ensemble de 4 jantes/pneus)
pour les véhicules avec/sans
un système de contrôle de la
pression des pneus (TPMS)

Avant/
Arrière: 9J x 20 ET 60

275/40 R 20 V Sans TPMS: 955 044 600 33
Avec un TPMS: 955 044 600 54

Jantes Cayenne SportTechno
de 20 pouces avec pneus
d’hiver (Vitesse max.: 149 mi/h
240 km/h)

Avant/
Arrière: 9J x 19 ET 60

255/50 R 19 V Sans TPMS: 955 044 600 21

Avec un TPMS: 955 044 600 52

Jantes Cayenne Design de 19
pouces avec pneus d’hiver
(Vitesse max.: 149 mi/h
240 km/h)

Avant/
Arrière: 8J x 18 ET 57

255/55 R 18 V Sans TPMS: 955 044 600 49

Avec un TPMS: 955 044 600 50
Jantes Cayenne Turbo II de
18 pouces avec pneus d’hiver
(Vitesse max.: 149 mi/h
240 km/h)

Avant/
Arrière: 8J x 18 ET 57

255/55 R 18 V Sans TPMS: 955 044 600 47

Avec un TPMS: 955 044 600 48
Jantes Cayenne S II de 18
pouces avec pneus d’hiver
(Vitesse max.: 149 mi/h
240 km/h)

Avant/
Arrière: 7.5J x 17 ET 53

235/65 R 17 H Sans TPMS: 955 044 600 45

Avec un TPMS: 955 044 600 46

Jantes Cayenne de 17
pouces avec pneus d’hiver
(Vitesse max.: 130 mi/h
210 km/h)

Chaînes à neige

Spécialement conçues pour les

modèles Porsche Cayenne, les

chaînes à neige sont composées de

maillons très fins et ne demandent

qu’un effort minimal pour les poser.

Remarque : Incompatibles avec les entretoises.

Sur les modèles Cayenne chaussés de pneus
de 19 pouces, les chaînes à neige peuvent
seulement être posées sur l’essieu arrière.

Chaînes à neige (jeu de 2) pour les véhicules
avec des pneus 235/65 R 17 ou 235/60 R 18.
N° de pièce : 955 044 600 07

Chaînes à neige (jeu de 2) pour les véhicules
avec des pneus 255/55 R 18 ou 255/50 R 19
ou avec des pneus toutes saisons 275/45 R 19.
N° de pièce : 955 044 600 08
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Une performance érigée en art. Depuis le commencement, la

Cayenne a livré un assaut de

plein front aux références

incontournables du domaine des

véhicules sport utilitaires. Porsche

Tequipment apporte un grand

nombre de bonnes choses.

Les améliorations du moteur et des

freins augmentent la puissance

d’accélération et de freinage alors

que le design élégant des tuyaux

d’échappement rehaussent un

système d’échappement sport

communiquant sans équivoque la

lignée de compétition de la Cayenne.

SportSport
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Doubles sorties

d’échappement sport

Ces tuyaux d’échappement sport

chromés avec un design des doubles

embouts issus de la Porsche Carrera

GT, confèrent à la Cayenne une allure

plus dynamique et plus sportive.

Disponibles à partir de l’année-modèle 2008.

Incompatibles avec le système d’échappement
sport. N° de pièce : 955 044 981/982 02

Pour la Cayenne et la Cayenne S : elles
doivent être équipées de la partie centrale
du bouclier arrière de la Cayenne Turbo.
N° de pièce : 955 044 200 08

Système d’échappement sport

La sonorité du moteur Porsche a

reçu de nombreux qualificatifs, mais

ce son distinctif ne s’oublie jamais.

Grâce au système d’échappement

sport, vous pouvez maintenant

savourer la qualité sonore de votre

Cayenne. La sonorité émise par

l’échappement sport varie en fonction

des modifications apportées au

papillon des gaz. La sonorité Porsche

Bouchon de remplissage

d’essence au fini couleur

aluminium

S’inspirant de notre héritage de

courses automobiles, ce bouchon

est façonné d’après nos voitures de

course légendaires. Il affiche

notamment un logo Porsche gravé

et s’attache en toute sécurité.

N° de pièce : 997 201 980 00

de série se fait entendre lorsque vous

roulez normalement, mais elle devient

nettement plus racée si vous passez

à la conduite de performance. En cas

de nécessité, le bouton « Sport » sur

la console centrale permet de réduire

le bruit émis à des niveaux standards.

Le système comprend des doubles

sorties en acier inoxydable avec un

fini en chrome dur.

Disponible pour la Cayenne S à partir de
l’année-modèle 2008.

Le système d’échappement sport limite la
capacité tout-terrain.

Incompatible avec les doubles sorties
d’échappement sport.
N° de pièce : 955 044 200 02

Il faut que le véhicule soit équipé de la partie
centrale du bouclier arrière de la Cayenne
Turbo (disponible séparément).
N° de pièce : 955 044 200 08
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Équipement Powerkit pour la

Cayenne Turbo

Les prouesses technologiques du

groupe moteur de Porsche ont été

confirmées par d’innombrables

victoires sur des circuits de course et

dans des rallyes autour du globe.

Cela n’a pourtant pas empêché notre

groupe d’ingénieurs qui est idéaliste

d’essayer d’aller encore plus loin,

d’essayer de rogner un autre

centième de seconde ou d’offrir une

conduite encore plus agréable.

Le dernier exemple de cette façon

de pensée? Le nouvel équipement

moteur Powerkit de la Cayenne

Turbo qui développe 40 ch. de

plus grâce à des modifications à

la tubulure d’admission et au

système de gestion du moteur

électronique remappé. Le résultat :

une puissance prodigieuse de 540

ch à 6000 tr/min. Le couple

maximal est passé à 533 lb-pi

entre 2 250 et 4 500 tr/min, soit

une augmentation de 37 lb-pi. Sur

la piste d’essai, l’accélération de

la Cayenne Turbo de 0 à 96,5 km

(60 mi/h) s’effectue en à peine

4,7 secondes alors que la voiture

développe une vitesse maximale sur

le circuit de 173 mi/h (279 km/h).

Dans le siège du conducteur, le

torrent de puissance ressenti vous

plaque sans relâche contre le siège

à mesure que les

turbocompresseurs atteignent leur

cadence. Et c’est tout à fait vivifiant.

Bien entendu, la dynamique de

performance de Porsche ne se

réalise pas uniquement par

l’augmentation de la puissance.

L’équipement Powerkit de la

Cayenne Turbo propose aussi des

* De série pour les véhicules à partir de juin 2008.
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modifications à la suspension, à la

chaîne cinématique et au système

de freinage pour rester à la hauteur

de la plus grande puissance du

moteur.*

Les freins sont aussi d’une

ingénierie à nulle autre pareille

pour un véhicule sport utilitaire.

L’essieu avant est équipé d’étriers

de frein monobloc en aluminium à

six pistons et de 2 disques de frein

ventilés à l’intérieur mesurant 14,96

pouces de diamètre et 1,5 pouce

d’épaisseur, qui ont fait leur preuve

dans les courses.* Tout de cela

permet à la Cayenne Turbo qui

roule vite de s’arrêter aussi vite.

Seulement en combinaison avec des jantes
d’au moins 19 pouces avec l’approbation
nécessaire.

Certains modèles peuvent nécessiter de
composants supplémentaires. Pour plus de
détails, voir les informations techniques.

Pour les véhicules jusqu’à l’année-modèle 2008
N° de pièce : 955 044 100 01

Pour les véhicules à partir de l’année-modèle
2009
N° de pièce : 955 044 100 02

540 ch

Pu
is

sa
nc

e
(c

h)

Co
up

le
(lb

-p
i)

Cayenne Turbo avec l’équipement moteur Powerkit

Cayenne Turbo avec un moteur de série

553 lb-pi
(2250–4500 tr/min)

Régime du moteur (tr/min)
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Une qualité artistique purement

Porsche. Axée sur votre sens

du style.

Les éléments décoratifs

minutieusement façonnés avec les

matériaux les plus exotiques au

monde offrent une sensation de

luxe et de prestige qui remuent les

sens chaque fois que vous montez

dans la Cayenne. De l’élégance

classique du cuir et du bois au

raffinement moderne de la fibre de

carbone et de l’aluminium, chaque

option révèle la qualité artistique du

travail soigné de Porsche en pleine

lumière. Et le fait d’une manière qui

est adaptée à votre personnalité et

à votre sens du style.

IntérieurIntérieur
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Olive clair (avec un fini brillant)

Notre garniture cendrée et exquise

avec un grain de bois de couleur

olive offre une ambiance chaleureuse

et de luxe classique.

Noyer foncé (avec un fini brillant)

Le grain distinctif du noyer foncé

ajoute une touche d’élégance

sophistiquée à l’habitacle de votre

Cayenne.

Aluminium

Pour une sensation plus

contemporaine, créez des éléments

décoratifs impressionnants pour

l’habitacle avec de l’aluminium pur

et le fini peint de couleur aluminium.

Fibre de carbone

Robuste, légère et très distinctive,

la fibre de carbone est une

synthèse unique de la technologie

des courses et du design de haute

technologie.
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Ensemble de garniture de

base pour l’habitacle

Les ensembles de base en bois et

en fibre de carbone comprennent

des bandes décoratives sur le

tableau de bord, les portes, des

garnitures sur la partie supérieure

de la console centrale, y compris

les couvercles des porte-gobelets

(en cuir noir dans l’option fibre de

carbone), et une garniture à l’arrière

de la console centrale. Pourtours en

aluminium au centre et à l’arrière de

la console centrale.

L’ensemble en aluminium inclut des

bandes décoratives sur le tableau

de bord, sur les portes et des

garnitures de pourtour sur l’avant

et l’arrière de la console centrale.

Veuillez consulter votre concessionnaire
Porsche pour les détails.

Sièges en cuir bicolore

Un motif deux tons sur les

banquettes avant et arrière donne

du style et un caractère résolument

sportif à la partie de l’habitacle

pour les passagers. Il est

disponible dans les combinaisons

suivantes: noir-châtaigne, havane-

beige sable, gris pierre-gris acier.

Ils devraient être disponibles à partir de
décembre 2008.

Veuillez consulter votre concessionnaire
Porsche pour les détails.



· 29 ·

Volant à 3 branches avec

garniture en bois/carbone

Ajoutez d’élégantes incrustations en

bois d’olive clair, en noyer foncé ou

en fibre de carbone.

Olive clair, brillant. N° de pièce :
955 347 804 50 + code de couleur

Noyer foncé, brillant. N° de pièce :
955 347 804 40 + code de couleur

Fibre de carbone. N° de pièce :
955 347 980 00 + code de couleur

Veuillez consulter votre concessionnaire
Porsche pour les détails.

Sélecteur de vitesses

Imaginez saisir avec les doigts un

sélecteur de vitesse gainé de bois

d’olive clair, de noyer foncé ou de

fibre de carbone.

Seulement pour les véhicules avec la boîte Tiptronic
S (de l’année-modèle 2003 jusqu’à présent).

Olive clair, brillant.
N° de pièce : 955 426 069 30 4V8

Noyer foncé, brillant.
N° de pièce : 955 426 069 10 4X2

Fibre de carbone.
N° de pièce : 955 424 980 00

Volant de cuir rembourré

Le volant multifonctions avec un

rebord de cuir rembourré (sans

module de coussin gonflable) offre

une meilleure prise en main et un

plus grand confort.

Pour les véhicules avec un volant chauffant.
N° de pièce : 955 044 400 01 + code de
couleur

Pour les véhicules sans volant chauffant.
N° de pièce : 955 044 400 00 + code de
couleur

Sélecteur de vitesses en

magnésium

Ce levier de vitesses en magnésium

coulé sous pression ajoute un dyna-

misme distinctif à la console centrale

de la Cayenne. Le levier gainé de cuir

est assorti à la couleur de l’habitacle.

Il devrait être disponible à partir de janvier
2009. Seulement pour les véhicules avec la
boîte Tiptronic S. N° de pièce : 955 044 700 00
+ code de couleur

Ensemble de poignées de portes

et de poignées de maintien

Ajoutez une touche de distinction aux

poignées de maintien de la console

centrale et aux poignées de porte

avant et arrière. Disponible en olive

clair, en noyer foncé et en fibre de

carbone.

Olive clair, brillant.
N° de pièce : 955 044 801 15

Noyer foncé, brillant.
N° de pièce : 955 044 801 14

Fibre de carbone.
N° de pièce : 955 044 801 13

Applicable à partir de l’année-modèle
2006 jusqu’à présent.
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Baguettes de seuil de portière

illuminées en acier inoxydable

Un logo Cayenne illuminé sur les

baguettes de seuil des portières

avant crée une caractéristique

élégante mais impressionnante pour

l’habitacle. Jeu de deux baguettes

pour le conducteur et le passager.

Seulement avec le logo Cayenne.
N° de pièce : 955 044 800 00

Pare-soleil

Il protège l’habitacle de la Cayenne

contre les effets des rayons du soleil

et du surchauffage de l’habitacle. Le

pare-soleil se fixe à l’aide d’un simple

système de pinces.

Pour les vitres latérales et triangulaires.
N° de pièce : 955 044 000 67

Pour la lunette arrière.
N° de pièce : 955 044 000 68

Baguettes de seuil de portière

en acier inoxydable

Ces baguettes distinctives en acier

inoxydable apportent une protection

accrue d’une manière qui ne passe

pas inaperçue. Jeu de quatre

baguettes pour les portières du

conducteur et des passagers.

Pour la Cayenne seulement.
N° de pièce : 955 044 800 49

Ensemble sport en aluminium

Notre élégante collection de

garnitures en aluminium se fait l’écho

des origines des courses légendaires

de la Cayenne. Elle inclut des bandes

décoratives en aluminium sur le

tableau de bord, sur les panneaux

des portes, et des garnitures sur

les pourtours avant et arrière de la

console centrale.

Avec siège chauffant..
N° de pièce : 955 044 800 26 + code de
couleur

Sans siège chauffant.
N° de pièce : 955 044 800 27 + code de
couleur

De l’année-modèle 2003 jusqu’à présent.
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Tapis de plancher en velours

Ces tapis sur mesure, gansés de

velours et ornés d’un logo Porsche,

sont disponibles dans toutes les

couleurs intérieures de série. Endos

imperméable antidérapant.

N° de pièce : 955 044 802 63 + code de
couleur

Pour les véhicules avec un système de boutons
torsadés, veuillez aussi commander un ensemble
de fixation.
N° de pièce : 955 044 800 64 + code de
couleur

Tapis de plancher en caoutchouc

Jeu de quatre tapis moulés,

imperméables, dotés d’une surface

distinctive antidérapante et d’une

capacité d’imbibition remarquable.

N° de pièce : 955 044 802 61

Pour les véhicules avec un système de boutons
torsadés, veuillez aussi commander un ensemble
de fixation.
N° de pièce : 955 044 802 64 8B2

Tapis de coffre en velours réversible

Ce tapis avec un endos antidérapant

est disponible dans toutes les couleurs

intérieures de série et il est réversible

pour offrir une protection supplé-

mentaire contre la boue, la saleté et

l’humidité.

Incompatible avec le système d’aménagement du
coffre. Pour les véhicules avec une climatisation à
4 zones.
N° de pièce : 955 044 800 40 + code de couleur

Pour les véhicules sans climatisation à 4 zones.
N° de pièce : 955 044 800 04 + code de couleur

De l’année-modèle 2003 jusqu’à présent.
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Être à l’heure, rester en

contact et avoir toujours des

divertissements à sa disposition.

Peu importe à quelle distance votre

Cayenne s’aventure hors des

sentiers battus, les ordinateurs

de voyage et la navigation GPS

Tequipment peuvent indiquer

exactement et sans tarder votre

prochaine destination et calculer

l’itinéraire qui convient le mieux à

vos préférences en matière de

conduite.

AudioAudio et communication

Un système audio de qualité

exceptionnelle est assorti à la haute

performance de la Cayenne avec

une haute fidélité parfaitement

calibrée à l’acoustique exceptionnelle

de l’habitacle. À quel point est-il

possible d’avoir un voyage plus

enrichissant? Informez-vous à

l’intérieur.

Représentation d’une carte routière européenne. Le système PCM illustré est celui de la génération 2.1.
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Système de gestion de

communications Porsche (PCM)

avec système de navigation

Porsche offre un système de

navigation avancée par GPS DVD

basée sur satellite qui utilise une

antenne intégrée pour établir votre

position actuelle, et calculer ensuite

le trajet jusqu’à votre destination

aux États-Unis ou au Canada (n’est

pas en vente en Alaska).

Il est possible de stocker et de

rappeler jusqu’à 50 destinations

dans la mémoire du système. Le

système dispose d’un lecteur DVD

séparé pour les données de

navigation, d’un écran de 6,5

pouces avec un ratio d’aspect de

16:9 pour une résolution plus

élevée et de l’unité de navigation

elle-même.

Navigation DVD incluse.

Pour les véhicules des années-modèles 2005 et
2006 (jusqu’en mai 2006).
N° de pièce : 955 044 900 49

Pour les véhicules de l’année-modèle 2006 (à
compter de juin 2006) à l’année-modèle 2008
(jusqu’en mai 2008).
N° de pièce : 955 044 902 49

Une mise à niveau de l’année-modèle 2009
n’est pas disponible en ce moment-ci.



· 34 ·

Boussole pour PCM
Orientez-vous avec une boussole

numérique qui est intégrée au groupe

d’instruments : elle affiche clairement

les quatre points cardinaux et les

quatre directions secondaires.

Présentation de l’afficheur dans la Cayenne
Turbo.

Seulement pour les véhicules avec la navigation
DVD des années-modèles 2005 à 2008 (jusqu’en
mai 2008).
N° de pièce : 955 044 900 28

Carnet de bord électronique

pour PCM
Il permet au voyageur de maintenir

une fonction de journalisation qui

enregistre de façon autonome les

données pertinentes, réduisant ainsi

le besoin des entrées de l’utilisateur.

Elle est activée au moyen de l’écran

du menu Système du PCM et

comprend un logiciel PC qui peut

servir à évaluer les données à une

date ultérieure. Les données sont

exportées au moyen de l’interface

infrarouge du PCM.

Seulement pour les véhicules avec un PCM.
Pour les véhicules avec un état des données
des années-modèles 2006 à 2008 du PCM 2.1.

Les véhicules avec un état des données de
l’année-modèle 2005 nécessitent une mise à
jour additionnelle des données de navigation.
Veuillez communiquer avec votre concession-
naire Porsche pour obtenir de plus amples
détails avant de commander votre état des
données de PCM.

Module de navigation étendue
Le module de navigation mise à jour

fonctionne conjointement avec le

système de navigation GPS et

couvre les destinations dans les

secteurs qui ne sont pas couverts

par le logiciel du DVD. Il incorpore

une boussole et fournit d’importantes

informations relatives à l’altitude, à

la latitude et à la longitude, qui

seront utilisées avec les cartes

topographiques. Une fonction

Retracer permet au conducteur de

retracer un itinéraire précédent.

Nécessite un PCM.
Pour les véhicules des années-modèles 2003
à 2008 (jusqu’en mai 2008).
N° de pièce : 955 044 900 18

Mise à jour des données

de navigation
Cette mise à jour inclut de nouvelles

cartes utilisables pour la navigation

DVD qui fournissent les toutes

dernières mises à jour sur les routes,

les itinéraires d’acheminement et les

changements de lieux. On présente

une nouvelle couverture étendue des

grandes villes et des marchés

métropolitains avec des points

d’intérêt additionnels. La mise à

jour inclut des prévisions plus

précises relatives aux heures

d’arrivée.

Nécessite un PCM.
Pour les véhicules à partir des années-
modèles 2005–2006, équipés du PCM 2.1
avec navigation DVD.
N° de pièce : 955 044 902 61
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Interface de lecteur de musique
Branchez votre iPod® ou un autre

lecteur de MP3 dans le vide-poche

de la console centrale et apportez

avec vous votre collection musicale

sur la route. La musique est lue par

le PCM ou l’autoradio Porsche CDR

et elle est contrôlée par le lecteur

de musique.

Comprend deux connexions : connecteur Dock
pour l’iPod ®, y compris la fonction de
rechargement de pile, et un connecteur jack de
3.5 mm.

N° de pièce : 955 044 902 97

Seulement pour les véhicules jusqu’à l’année-
modèle 2008 (jusqu’en mai 2008).

Illustration de l’option européenne.

Radio satellite XM®

Avec plus de 170 canaux

numériques d’une grande pureté

audio, XM® vous propose un vaste

choix de divertissements où que

vous soyez. XM® offre le plus de

musique avec 69 chaînes musicales

sans publicité. Une grande variété

de genres de musique est offerte :

country, classique, hip-hop, rock,

jazz, blues, d’Amérique latine et

de danse.

Outre la musique, XM® offre des

canaux spécialisés de sports, de

discussions et de divertissement,

de comédie, de nouvelles et de

programmation pour les enfants—

ils sont tous à votre disposition.

XM® est incroyablement facile à

utiliser, devenant le nouvel accessoire

de votre style de vie pour différents

états d’esprit, calendriers

et destinations.

Pour les véhicules de l’année-modèle 2006
(juin 2006) à l’année-modèle 2008 (mai 2008).

Véhicules avec changeur à CD.
N° de pièce : 955 044 902 68

Véhicules sans changeur à CD.
N° de pièce : 955 044 902 67
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Changeur à CD
Entièrement compatible avec

l’autoradio Porsche CDR-23 et avec le

PCM, ce changeur ultra compact à

six CD s’installe dans le panneau

latéral du coffre à bagages et

fonctionne au moyen des commandes

de CD standards.

Ouvre-porte de garage

HomeLink®

Il programme aisément les

paramètres de contrôle à distance,

soit jusqu’à trois portes de garage,

des portails, des systèmes

d’éclairage ou d’alarme d’une

propriété. Les commandes sont

intégrées dans la console du pavillon

et sont compatibles avec la plupart

des systèmes de porte de garage et

de portail.

N° de pièce : 955 044 900 27

Pour les véhicules jusqu’en mai 2008
(année-modèle 2008) seulement.

Pour les véhicules avec le système audio
Bose® Surround Sound System.
N° de pièce : 955 044 900 12

Pour les véhicules sans système audio Bose®

Surround Sound System.
N° de pièce : 955 044 900 04

Pour du câblage supplémentaire, veuillez
consulter votre concessionnaire Porsche.
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Système de divertissement
Porsche pour les places arrière
Le conducteur de la Cayenne n’est

pas la seule personne qui s’attend à

ce que le voyage soit vraiment

agréable. Ce centre de

divertissement compact introduit

l’univers numérique dans la partie

arrière de l’habitacle avec deux

afficheurs vidéo de 7 pouces

(l’afficheur pour passagers inclut un

centre multimédias), deux casques

infrarouges sans fil, une

télécommande et une sacoche de

rangement à DVD. Le système est

compatible avec tous les supports

standards (CD, DVD, MP3) et

permet de brancher simultanément

deux périphériques (une console

de jeu, un appareil photo

numérique, un lecteur mp3, etc.).

La mémoire numérique antichoc

garantit une lecture de supports

continue, ininterrompue tandis

que la technologie TFT (Thin-Film

Transistor) garantit de vibrantes

couleurs d’affichage vidéo avec une

image nette, même à des angles

de vue assez larges. L’installation

horizontale pivotante permet aux

passagers de facilement ajuster

l’angle de vue pour une visibilité

optimale. Les appuie-tête des sièges

avant sont réglables individuellement

et tout le système de divertissement

est conçu pour s’intégrer

harmonieusement à l’habitacle

passagers tout en respectant les

normes habituelles de sécurité et

d’ergonomie de Porsche.

Pour les véhicules de l’année-modèle 2004
ou des années plus récentes.

N° de pièce : 955 044 902 01 + code de
couleur
N° de pièce : 955 044 902 07 + code de
couleur

Les deux numéros de pièce sont exigés.
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Habilement conçue, cette

ingénierie avancée semble

être un jeu d’enfant.

Chez Porsche, notre profonde

considération pour la sécurité ne

se limite pas aux circuits de course

automobile. Un siège d’enfant est

un des accessoires les plus

importants qu’un parent achètera.

Il est donc approprié que

Tequipement présente un design

unique, spécialement conçu pour

la Cayenne.

Sièges d’enfantsSièges d’enfants

Les sièges enfant Porsche Baby Seat LATCH, Porsche
Junior Seat LATCH et Porsche Plus Child ne sont pas

destinés à être vendus ou utilisés au Canada.
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Siège Porsche pour bébé
(équipé du système LATCH)
N° de pièce : 955 044 800 82

Garniture capitonnée de
siège d’enfant
(pour siège Porsche pour
bébé)
N° de pièce : 955 044 800 58

ModèleSièges d’enfants

Siège d’enfant
Porsche Plus
N° de pièce : 955 044 801 03

Siège d’enfant Porsche
Junior (équipé du
système LATCH)
N° de pièce : 955 044 800 39

Groupe Poids Âge

0+ 0–26 lb Jusqu’à 18 mois environ

2+3 37–100 lb De 4 à 12 ans environ

1+ 2 20–55 lb De 9 mois à 7 ans environ

Garniture capitonnée pour

siège d’enfant

Spécialement conçue pour le siège

Porsche pour bébé (équipé du

système LATCH), cette garniture

capitonnée offre un soutien

supplémentaire pour la tête des

nouveau-nés.

N° de pièce : 955 044 800 58

Veuillez vous adresser à votre concessionnaire
Porsche agréé pour obtenir des renseignements
sur les sièges d’enfants disponibles et sur
leurs applications spécifiques.

Ces sièges d’auto Porsche pour

enfants peuvent être installés

facilement, rapidement et de façon

sécuritaire. Les petits passagers

jusqu’à l’âge de 12 ans voyagent

en toute sécurité dans un confort

maximal et sans entrave à leur

liberté de mouvement. La partie

extérieure des sièges arrière est

équipée en série d’ancrages LATCH.

Ceux-ci peuvent servir à sécuriser

tout siège d’auto Porsche pour

enfant équipé du système LATCH

au moyen de simples dispositifs de

fixation. Alternativement, tous les

sièges d’auto Porsche pour enfants

peuvent être sécurisés à l’aide de

ceintures de sécurité à trois points.
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Faisons de la place au

« sport » dans le transport

En utilisant une gamme étendue de

choix de supports, vous pouvez

rendre votre Cayenne encore plus

polyvalente si sa capacité de

chargement pourtant considérable

ne suffit pas à vos besoins. Utilisez

les barres transversales en

combinaison avec les longerons de

toit (charge maximale de 75 kg ou

165 lb) ou le système de transport

sur toit conçu pour les véhicules

sans longerons de toit (charge

maximale de 100 kg ou 220 lb).

Ces deux systèmes peuvent

accepter une vaste gamme

d’articles.

TransportTransport
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Porte-skis/planches à neige

Accepte jusqu’à quatre paires de

skis ou deux planches à neige.

N° de pièce : 955 044 000 23

Accepte jusqu’à six paires de skis

ou quatre planches à neige.

Incompatible avec le dispositif d’aide au
chargement.
N° de pièce : 955 044 000 24

Système de transport sur le toit

Facile à utiliser, ce système permet

de transporter une charge maximale

de 100 kg (220 lb). Les barres

ajustables posées à des endroits

prédéfinis peuvent recevoir

différents supports de transport. Ce

système est doté d’un mécanisme

de fermeture verrouillable offrant

une protection antivol.

Remarque : des charges longues sur le toit
peuvent restreindre l’ouverture du hayon.

Remarque : Incompatible avec les véhicules
munis de longerons de toit.

N° de pièce : 955 044 000 72

Support à vélo de montagne

Porte-vélo verrouillable permettant

de transporter des vélos d’adulte

d’un diamètre de cadre maximal de

85 mm (3 3/8 po). Trois porte-vélo

peuvent être montés sur le système

de transport sur le toit.

N° de pièce : 955 044 000 66

Dispositif d’aide au chargement

La barre de chargement se rabat

sur le côté pour faciliter la

manutention des charges à hauteur

de poitrine. Peut être utilisé

conjointement avec une vaste

gamme d’accessoires de toit.

N° de pièce : 955 044 000 04

Adaptateur de dispositif d’aide au
chargement pour les barres transversales.
N° de pièce : 955 044 000 36

Barres transversales réglables

Utilisables avec divers systèmes

porteurs de Tequipment, ces barres

s’installent facilement et directement

sur les longerons de toit. Charge

maximale de 75 kg (165 lb).

Protection antivol intégrée.

Remarque : compatible avec les véhicules
munis de longerons de toit.

N° de pièce : 955 044 000 35
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Coffre de toit

Coffre verrouillable en plastique d’une

capacité de 310 litres (10,9 pieds

cubes) avec un système de porte-skis

intégré. Il peut s’ouvrir des deux

côtés du véhicule.

Dimensions: L x l x h : 226 cm x 55

cm x 38 cm (89 po x 22 po x 15 po).

N° de pièce : 955 044 000 47

Coffre de toit (large)

Coffre verrouillable en plastique

d’une capacité maximale d’environ

450 litres (15,9 pieds cubes) avec

un système de porte-ski intégré.

Dimensions: L x l x h : 230 cm x

81 cm x 33 cm (90,5 po x 32 po

x 13 po).

Incompatible avec le dispositif d’aide
au chargement.
N° de pièce : 955 044 000 12
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Porte-bateau

Support de transport sécuritaire

pour les canots et les petites

embarcations.

Ne convient pas aux canots pneumatiques.

N° de pièce : 955 044 000 05

Système de barre de

remorquage (non illustré)

La Cayenne peut tracter une charge

maximale (avec remorque freinée)

de 3 500 kg (7 700 lb) en utilisant

le système optionnel de barre de

remorquage, avec une charge

maximale du dispositif d’attelage de

280 kg (617 lb). Le système inclut

une prise de 13 broches. Le système

de remorquage ne restreint pas la

hauteur de gué du véhicule.

Les véhicules jusqu’en mars 2006 doivent
avoir une préparation de barre de
remorquage.
N° de pièce : 955 044 002 74

Adaptateur pour réduire les connecteurs
de 13 broches à 7 broches.
N° de pièce : 955 044 000 64

Attelage récepteur et boule

d’attelage (non illustré)

La boule d’attelage est couplée à

l’attelage récepteur de votre

Cayenne. Construction en acier

lourd avec une contre-goupille à

haute résistance. Charge maximale

du dispositif d’attelage : 280 kg

(617 lb); poids brut maximum de

véhicule remorqué : 3 500 kg

(7 700 lb).

N° de pièce : 955 044 000 28
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Filets de retenue
Transportez en toute sécurité des

articles de tailles variées à l’aide de

ces filets de plancher et latéraux. Le

filet de plancher est muni de quatre

crochets intégrés se fixant aux

anneaux attachés sur le plancher du

coffre. Très élastiques, ces filets sont

faciles à utiliser.

N° de pièce : 955 044 000 03

Système de retenue et cage pour

animal domestique
Ce système de barrières de

protection en acier est composé

d’une grille métallique polyvalente à

trois positions placée en travers du

véhicule derrière les sièges arrière.

Il comprend aussi un dispositif de

chargement de bout en bout pour

les skis ou autres objets longs.

Incompatible avec le système d’aménagement
du coffre.

Convient seulement aux véhicules sans
climatisation à 4 zones.
N° de pièce : 955 044 000 13

Bac de coffre (modèle bas)
Bac imperméable et antidérapant,

spécialement conçu pour le coffre à

bagages de la Cayenne. Lavable et

résistant aux acides, il fournit une

protection efficace contre les

salissures, les produits renversés

et l’usure en général.

Pour les véhicules avec une climatisation
à 4 zones.
N° de pièce : 955 044 000 18

Pour les véhicules sans climatisation
à 4 zones.
N° de pièce : 955 044 000 17

Bac de coffre (modèle haut)
Bac profond en polymère offrant

une protection optimale le long des

parois du coffre. Lavable et

imperméable, il résiste aux acides.

Pour les véhicules avec une climatisation
à 4 zones.
N° de pièce : 955 044 000 16

Pour les véhicules avec une climatisation
à 2 zones.
N° de pièce : 955 044 000 15
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Glacière
D’une contenance de 12 litres (0,42

pied cube), cette glacière électrique

destinée à garder au frais des

boissons et des collations se

transporte de façon sécuritaire

grâce à son système de fixation

breveté par Porsche. Dotée d’une

protection antidécharge de batterie,

elle se branche dans une prise de

12 volts.

N° de pièce : 955 044 900 30

Système de rangement/transport
Conçu pour la Cayenne, ce système

compact et escamotable comporte

deux sacs en nylon, un tapis

antidérapant et un système de

fixation. D’un encombrement minimal

dans le coffre à bagages, il est parfait

pour vos besoins de transport:

magasinage, sports, plage. Pratiques,

les sacs en nylon sont facilement

détachables.

N° de pièce : 955 044 000 19

Cloison séparatrice
Cette cloison escamotable dans une

cassette amovible s’installe sur le

dossier du siège arrière. Disposant

de deux points d’attache facilement

accessibles sur le ciel de toit, elle

peut aussi être utilisée quand les

sièges arrière sont rabattus.

N° de pièce : 955 551 691 03 3W4

Système d’aménagement
du coffre
Système de rails à éléments

coulissants montés sur le plancher

du coffre pour sécuriser les objets

transportés dans le coffre.

Incompatible avec la cage à animal
domestique ou le tapis de coffre en velours
réversible.

Pour les véhicules avec une climatisation
à 4 zones et un habitacle tout en cuir.
N° de pièce : 955 044 802 21 + code de
couleur

Pour les véhicules avec une climatisation
à 4 zones, mais sans habitacle tout en cuir.
N° de pièce : 955 044 802 22 + code de
couleur

Pour les véhicules sans climatisation à 4
zones, mais avec un habitacle tout en cuir
N° de pièce : 955 044 802 19 + code de
couleur

Pour les véhicules sans climatisation à 4
zones et sans habitacle tout en cuir.
N° de pièce : 955 044 802 20 + code de
couleur
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Couverte de boue le dimanche?

Impeccable le lundi.

Une Cayenne semble pittoresque

et endurcie avec toute la boue

accumulée hors route pendant la

fin de semaine; mais lorsque le

dimanche soir arrive, il est temps

de la dorloter et de bien la

nettoyer tant à l’intérieur qu’à

l’extérieur.

C’est alors que les accessoires

d’entretien automobile Tequipment

s’avèrent utiles. Chacun a été

spécialement conçu et formulé

pour être utilisé avec les finis et

les composantes de votre

Cayenne.
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Housse de voiture pour

l’extérieur (non illustrée)

Cette housse de protection,

agrémentée du logo Porsche en

couleur s’ajuste facilement à la

voiture. En tissu imperméabilisé,

elle protège votre Porsche des

conditions météorologiques

extrêmes comme, par exemple, les

rayons intenses du soleil. Elle est

aussi dotée d’un dispositif antivol.

N° de pièce : 955 044 000 70

Housse de voiture pour

l’intérieur

Destinée à être utilisée à l’abri des

intempéries, cette housse sert de

protection contre la poussière et la

saleté présentes à l’intérieur. En

tissu imper respirant et antistatique,

elle est agrémentée du logo

Porsche en couleur.

N° de pièce : 955 044 000 00

Chargeur de batterie

Charge-o-mat II de Porsche

Produit de la dernière génération des

chargeurs d’entretien de Porsche, cet

appareil est idéal pour maintenir la

charge de la batterie d’un véhicule qui

reste longtemps immobilisé. Un

adaptateur est disponible pour les

modèles Cayenne sans allume-cigares.

N° de pièce : 955 044 900 54

Adaptateur: N° de pièce : 000 043 202 55

Housse de voiture pour l’intérieur
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Mallette d’entretien automobile

De style « attaché-case », cette

mallette en aluminium de qualité

supérieure contient une sélection

soigneusement choisie de produits

d’entretien haut de gamme

spécialement recommandés pour

votre Porsche.

Remarque : Tous les produits sont aussi
disponibles séparément par l’entremise du
service de pièces de votre concessionnaire.

N° de pièce : 955 044 000 20

Trousse de nettoyage

des jantes

Produits d’entretien avec un jeu de

brosses pour les jantes Porsche en

alliage. Le liquide nettoyant pour les

jantes est également vendu en

bouteille de recharge pratique.

N° de pièce : 000 044 000 86

Recharge de produit nettoyant pour les
jantes (1 L).
N° de pièce : 999 901 066 40

Trousse à outils

Modèle en cuir haut de gamme

contenant une sélection d’outils

utiles.

Remarque: les outils sont conçus seulement
pour un entretien courant, et non pour des
réparations de véhicule.

N° de pièce : 955 044 000 01

Lampe de poche rechargeable

Lampe de poche ingénieuse dotée

d’une loupe pivotante et facilement

rechargeable sur l’allume-cigares.

N° de pièce : 000 044 900 79

Grattoir

Modèle muni d’un manche

télescopique, d’une surface

permettant d’enlever la glace ainsi

que d’une lèvre de caoutchouc

intégrée pour enlever l’eau de

pluie, etc.

N° de pièce : 955 044 000 02

Trousse d’entretien pour

l’habitacle

Les produits d’entretien pour

l’intérieur de votre voiture

comprennent un nettoyant pour le

velours de la moquette et des tapis,

un nettoyant et un revitalisant pour

le cuir, un nettoyant à vitre et un

produit pour polir le plastique.

N° de pièce : 955 044 000 81



Internet: Si vous habitez aux États-

Unis, veuillez passer votre

commande à partir de notre site Web

à : www.porsche.com/shop

Téléphone : Veuillez appeler le

1-800-PORSCHE (1-800-767-7243)

de 8 h à 24 h HNE, du lundi au

samedi. Nous acceptons les cartes

Visa, MasterCard et American Express.

Expédition : Les commandes

passées pour de la marchandise en

stock seront expédiées dans un

délai de deux jours ouvrables à

compter de la réception de votre

commande. Tous les articles en

stock ne seront pas nécessairement

expédiés ensemble. Si nous sommes

en rupture de stock à la réception de

votre commande, nous vous

aviserons de la date d’envoi prévue.

Votre carte de crédit ne sera pas

débitée tant que votre article n’est

pas expédié.

Livraison : Des frais d’expédition et

de manutention seront facturés par

adresse de livraison pour toutes les

commandes expédiées à l’intérieur

de la zone continentale des États-

Unis. Notre expédition standard se

fait par voie terrestre par l’entremise

d’UPS. Les articles encombrants ou

lourds peuvent faire l’objet des frais

supplémentaires. Pour la tarification

relative à une expédition et une

livraison accélérées à destination de

l’Alaska, d’Hawaï ou de Porto Rico,

veuillez appeler le Service à la

clientèle au : 1-800-PORSCHE.

Taxe de vente : Nous sommes

tenus par la loi de percevoir une

taxe de vente sur tout achat

expédié à une adresse dans la

plupart des États. Veuillez vous

reporter à liste d’emballage jointe à

votre commande pour connaître le

montant effectif. Si vous avez des

questions, veuillez appeler nos

représentants du Service à la clientèle

au : 1-800-PORSCHE.

Informations sur les commandes
Commandez au numéro sans frais : 1-800-PORSCHE
de 8 h à 24 h HNE, du lundi au samedi

Emballage cadeau : Nous emballerons

les articles dans une boîte cadeau

Porsche Design pour un supplément de

5,00 $ pour deux articles. Certains

articles peuvent s’avérer trop grands pour

un emballage cadeau, mais nous pouvons

joindre un message cadeau à n’importe

quelle commande.

Puis-je retourner un article que j’ai
commandé? Oui. Nous garantissons

votre satisfaction à l’égard de toute

marchandise achetée à la boutique en

ligne Porsche Design Driver’s Selection.

Les articles peuvent être retournés pour

obtenir un remboursement du prix d’achat

moins les frais d’expédition et de

manutention à notre Centre de traitement

PCNA Selection. Les articles Porsche

Tequipment achetés chez un autre

détaillant doivent être retournés à ce

détaillant. Veuillez appeler le 1-800-

PORSCHE pour obtenir les directives

nécessaires en retournant la marchandise

achetée à la boutique en ligne Porsche

Design Driver’s Selection.

Retours/échanges : Retournez-nous

simplement l’article dans les 90 jours de

l’achat en indiquant la raison de l’échange

ou du retour au verso de votre bordereau

d’expédition. Envoyez l’article par un

transporteur « assuré » à l’adresse

figurant sur votre bordereau d’expédition.

Nous échangerons votre commande ou

nous vous créditerons la valeur de la

marchandise et toutes les taxes qui vous

ont été facturées. Pour obtenir de plus

amples informations, veuillez communiquer

avec nous au : 1-800-PORSCHE.

* Le service de commandes à partir de la boutique Porsche
Design Driver’s Selection n’est pas disponible au Canada.
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